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Reo. č.: T ltgÚ

1. Nĺĺzov:

Sídlo:
v zastupení:

lČo:
DIČ:
lČ opg:

(d'alej len,,MZVEZ SR,,)

2. Názov:
Síďo:

v zastupení:

(d'alej len,,GP SR")

(I\MYEZ SR a GP SR ďalej spoločne ako ,,strany dohody,.)

PľeambuIa

Dohoda o spolupráci

Číslo: 034816/2023

uzafuorená

(d'alej len,rdohoda..)
medzi

Ministeľstvo zahľaníčných vecí a európslcych záležitostí
Slovenskej republiky
Hlbolcá cesta 2, 833 36 Bratislava
Ing. Pavol Sýkorčin,
generálny tajomnft služobného uľadu

Ing. Rastislav KUBÁN
generálny riaďteľ sekcie be4ečnosti, spracovania a prenosu
informácií

04699A21
2020879344
sR2020879344

9eneráIna prokuratúľa Slovenskej republiky
Sĺlĺova 2,8l2 85 Bratislava
JUDr. Jozef Kandera
Prľý námestník
generálneho prokurátora Slovenskej republilry
00166481
202A830328
nie je platca DPH

lČo:
DIČ:
ĺČ opľ:

L' M^IEZ SR je v súlade s $ 14 zákona č. 575/2au Z. z- o oryanizárcii činnosti vládya otganizácii ústrednej štáfnej správy v zrrení neskorších predpišor, ĺst 
"anym 

o'gÁo,o
:'?*": spnávypĺe ob]asťzahĺaoičnej politiky avďahyslälrenst<"i ľepublikyk ostatnýmštátom, medzináľodným oľganizáliĺám a zoskupeniam a európskym inštituciám,
a-zároveňje v zmysle zátkaľla lsl/zarc Z-z.pteváäzkovatelbm infirmačného systému
',Elekhonické služby M^|EZ SR Ministôrsýa zahraničných vecí a 

"*oĹ.ry.ľ,záležitostí Slovenskej republiky " (ďalej len,,rS Es MZYEZ SR*).
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2' V súIade so zákonom č' 305DaB Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti
orgánov veĺejnej moci a o zrnen€ a doplnení niektory,ch zrákonov (z,íkon o e-
Governmente) v zlrení neskorších pľedpisov (däej len ,,žákon č. 305/2013 Z. z.,,) je
MZYEZ SR oprávneĺé zjskavať ídaje z iných informačnýchsystémov verejnej správy
na účely poskytovanie výpisďodpisu z registra trestov.

3' GP SR je podľa $ 40 ods' l zákona č. l53?0u Z. z' oprokurature v znenineskorších
predpisov ústrednj'rn štátrrym orgánom a najvyšším oľgánom prokuratury, ktoý je
nadľiadený ostatným orgánom prokuratury. Register ľeštov cp sn je organizačnou
zložkou GP SR plniacou úlohy vyplývajúce zó zákona č. Ta/2Oaí z. ž' oľegistľi
trestov a o änene a doplnení niektoých zákonov v zneď neskorších pľedpisov (ä'alej
len ,,zákon č.330Da07 Z.z.,,).

4- Strany dohody komunikujú medzi sebou priamou formou elektronickej komrrnikácie
podľa $ 17 ods. 2 zákona č.3a5DOI3 Z. z. (ďalej aj ako ,,zákon o e-Govemmente..).
Strany dohody sú si vedomé, že podl'a $ 17 ods. 6 zákonao e_Governmente sú si orgány
verejnej moci povinné bezodplatne a bezodk]adne poskytnúť úradné dokumen-ty a
osobné údaje v rozsahu nevy'hnutnom na naplnenie účelu, na lĺtoý sa poskytujú.

5. Spracúvanie osobných údajov fuzických osôb bude vykonávané stranami dohody pri
všetkých spracovateľských operáciách a činnostiach vyplývajúci ch ztejto dohody a pri
činnostiach na ňu naviazanýchpokiaľ ide o spracúvanie ósoĹných údajov vy'koíávané
oboma stranami dohody v súlade s Naríadením Európskeho parlamentu a Ŕady (EU)
2016ĺ679 z27. aprila2016 o ochľane fyzických osôb pri spracúvaní osobných ĺáajor, 

"o vol'nom pohybe takýchto údajov, ktoĺým sa mršuje smernica g5/46/Eš (všeobecné
nariadenie o ochrane údajov) (U. v. EU L l 19,4. 5.2016) av súlade so zákonom č.
18/2018 Z. z- o ochrane osobných údajov a o Zmene a doplnení niektoďch zákonov v
znení neskorších predpisov a v súlade s osobitn;.imi zákonmi upľavujúcimi spracúvanie
osobných údajov v nadväznosti na ustanovený predmet dohody.

6 Pri plnení tejto dohody budú strany dohody postupovat' v súlade so zákonom č.
fi0/20a7 Z. z., zákonom č. 95/2019 Z. z. o inťormačných technológiách vo verejnej
správe a o Zmene a doplnení niektoých zákonov v znení neskorších predpisov (dhej
len ,,zákon č.9512019 Z. z."), zákonom č.305l20l3 Z. z..

Čl.l
Pľedmet a účel dohody

1. Predmetom tejto dohody je stanoverrie podmienok vzájomnej spolupráce strán dohody
pri poskýovaní služieb súvisiacich s vydávaním výpisu z registra'trestov a odpisu z
registra trestov (d'alej len ,,výpis a odpis") prostrednícťvom IS ES MZVEŽ SR
(isvs_ó102) v súlade s $ l0 ods.3 písm d),$ 12 a_$ 14 ods. 3 písm. e) bod II zákonač.
*0l2AA7 2.2..

2' Učelom dohody je poskyĺrúť zmlurmým stranám dohody informácie o rutinnej
prevádzke, postupe pri r.ydávaní výpisu a odpisu a im prislúchajúcich zákonných
účeloch na výiadanie výpisov a odpisov.

Dohoda o spolupráci Garant:
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preukazaný opak.

Čln
Rutinná prevádzka

1. Strany dohody sa dohodli na nrtiĺurej prevádzke, ktoĺá začne dňa 0l.06.2023

2. Rutinná prevádzka zabÍňaposkytovanie výpisov a odpisov a nahlásenie noých alebo

zÍnenu exisfujúcich údajov opnĺvnených koncoých používateľov sluäeb
poslrytovaných registrom tľestov prostľedníctvom elektronických sluäeb GP sR.

člm
Posfup pri vydávaní v1foisu a odpisu

1. Postup pri vy'dávaní výpisu a odpisu stanovuje Príloha č. 2 dohody-

2. Strany dohody v zaväntjtl, že si budú wájomne poslqŕovať potrebnú súčinnosť

avzájomne sa informovať o skutočnostiach potrebných pre plnenie ich záľväzkov

vyplývajúcich z tejto dohody, oznamovať si včas dôležité okolnosti a ich zneny, kÍoré

môžu mať vplyv na ich spoluprácu podľa tejto dohody- 7.a ýmto účelom vzájomne
komrrnikujú garanti v zmysle čl. V dohody.

čt. rv
Technické riešenie

1. Stľany dohody sa zaväzvjtt' že si budú navzájom poslqrtovať súčinnosť pri prípľave

arealizácii tecbnického riešeĺia v rozsahu potrebnom na dosiahnutie účelu tejto

dohody.

2. GP sR sa zaväzvje v dostatočnom časovom predstihu (najmenej l mesiac pred

nasadením do prwádzJry) informovať \IIAĺEZ SR o požiadavkách na aenu dohody

s dopadom na dohodnuté technické riešenie. Pouävanie eGov sluŽieb GP SR

,'Poďrytovanie výpisu a odpisu z RT" pre IS E9I\/ÍTVEZ SR prebieha v .mysle platrého

integračného manuílu zverejňovaného v META IS-

člv
Zárer&né ustanovenia

1. Strany dohody vyblasujú a súhlasia s ým, že gaľantni strán dohody,

t. j. osobami zodpovednými za vecnú a odbomú komunikáciu v súvislosti s touto

dohodou sú:

a) zaMZVEZ SR:

b) zaGP SR:

Na zĺrenu osôb ďatebo kontalĺfirých údajov uvedených v tomto bode sa nevýaduje
anena dohody. Zmena výlučne v rozsahu podľa predchádzajúcej veý je účinná od

Garant:Dohoda o spolupÉcĺ
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okamihu doručenia písomneho oznámenia podpísaného opnĺvneným zásfupcom
zmluwej strany ktorej sa zmena týka, alebo jej gaĺantom, a-ľ'"3 zĺllurnrej ,t urr..
Garanti sú oprármení dopiňať a meniť Prílohu č. 1 a Prílohu č,. 2 bez nufuiosti aneny
dohody po pľedcbádzajtrcej vzájomnej písomnej dohode.

2- Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania opĺávnenými zástupcami oboch
stnín dohody a účinnosť dňom nasledujúcim po jej zvérejnení v Centráinom registri
zmlťrv vedenom Úľadom vlády Slovenskej republiky.

3' Táto dohoda sa uzatvára na dobu neurčitu. Každá strana dohody môže tuto dohodu
zrušiť písomnou výpoveďou s výpovednou lehotou 3 mesiace, pričom v-ýpovedná
lehota začina plynúť pnným dňom mesiaca nasledujúceho po mesĹci, v ktorom bota
výpoveď doručená druhej strane dohody. Dohodu ;e moŽné ukončiť aj na základe
vzájomnej písomnej dohody strán dohody.

4' Vprípade ukončenia tejto dohody sa strany dohody zaväanjú vlehote do 30 dni
vysporiadať všetky vzájomné záväzky.

5. Zmena tejto dohody je možná len formou písomných dodatkov, ktoré budú plaĺré, ak
budú podpísané štatutĺĺrnyni zástupcami stľrán dohody s výnimkou prípadov uvedených
v tejto dohode, pri ktoých nie je potrebné uzatvoriť dodatok. ooaatoĹ sa po podpísaní
stane neoddelitel'nou súčast'ou tejto dohody a nadobúda účiĺľnosť dňom nasiedujúcim po
jeho zverejnení v Cenĺĺálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slävensŕej
ĺepublrk7.

6. A} njektoré ustanovenia tejto dohody stratili platlrosť alebo sú platné len sčasti alebo
neskôr stratia platnosť, nie je ľým dotknutá platnosť ostabrých ustanovení. Namiesto
neplatných ustanovení sa použije úprava' ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a účelu
tejto dohody.

7 - Täto dohoda je vyhotovená v štyľoch rovnopisoch s plafirosťou originálu, z ktoých po
jej podpísaní GP SR dostane dva rovnopisy a MZVEZ SR dostáne dva rovnopisy.
Neoddelítelhou súčasťou tejto dohody je Príloha č. 1 a Príloh a č.2'

8' Strany dohody vy'hlasujú, že si tuto dohodu prečítali, jej obsahu porozumeli a na 71p1k
toho' že obsú ĺejto dohody zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli,ju podpísali'

2 4. APR 2i2iV Bratislave dňa ....].... Bratislave dňa

ZaMZYEZSR: Za GP SR:

' 
l .lI:11ľ

'*o*"l 
SýkptČľl

geneľálny tajomník služobného uradu
JI]Dr. Jozef Kandeľa

Pnrý námestrrík
;enerálneho prokurátora Slovenskej republiky

KUBÁN
sekcie SBPI

Dohoda o spolupráci Garant:
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PľíIoha č. 1 k Dohode o spolupráci - Zozram zákonnÝch účelov na wäadanie výpisov
a odnisov nodľa 8 12 a s 14 ods. 2 písm. d) zákona o RT

KÓD
ovM

KÓD
UčELU ZI\IENIE Účnr,u

MATEZ 900
Preukázaniebezúhonnostiuchádzačaaleboáujemcupodľa $ 32 ods. l zákona č.343Dol5Z.z.
o veĺejnom obstaľávaní a o anene a doplĺeni niektoľých zákonov

MWBZ 968 $ĺĺnenovanie podľa $ 12 ods. l aĺtona č- 35712015 Z. z. o flĺalčĺej koutole a audite

NÍAIEZ 987
opnĺvnenie pľi bezpečnostnej previerke I. sfupňa poď'a $ 10 ods. t zÍkoĺa č. 2I5ĺ2o0É. Z. z. o
ocbrane utaj ovaných skutočností

MTVEZ 400 Výpis z regisba trestov na äadoď ýzickej osoby podľa $ l0 zákona č. Tal200? Z- z. o rcgtrstt'
testov

MAĺEZ 223
Prijatie do štáhej služby podľa $ 38 ods. 8 zákona č. 55l20l7 Z. z. o štáúĺej sluŽbe a o ztnene a

doplnení nielcorých zákonov _ odpis regístra trestov Fo

MAIEZ 1LA2
overenie pnávoplatne uloženého tesí] zĺĺkazu prijímať dotácie alebo subvencie $ 8a ods. 4 písm-
f) v spojení s ods.6 Zákon č. 523ĺ20a4 Z. z. o rozpďtoých pľaviďách verejnej správy a o 'mene
a doplnení niektoých zákonov - Výpis z registra testov PO

I

Dohoda o spolupráci Garant:
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PľÍloäa č.2 k Dohode o soolupľáci - Postup pľi wdávaní vÝpisu a odpisu

Strany dohody sa dohodli na nasledovnom postupe pri vydávaní výpisu a odpisu:
l-l. Inicializovanie služby ,,äadosť o výpis a odpis* (ďatej len ,jiadost'..)

oprávnený koncový pouävatel' sluäeb I'IzvEZ SR poverený qýkonom agendy
poskytovanie výpisďodpisu z registra tľestoyo vyplní údaje poskymuió žiadateľom" overí
spnĺvnosť vyplnených údajov (t' j. ich súlad s údajmi, ktoré poskytla dotknutrí osoba a na ktoru
sa žiadosť podava) a prostľedníctvom elektronickej komunikácie v súlade s $10, $ 12 a $ 14,
13 ods. 3 zákona č. Bal2a07 Z. z. inicia|izuje službu pre vydanie v-ýpisu a odpisu z registra
trestov.

opnávnený koncový používateľ služieb MZvEz SR poverený ýkonom agendy
poskytovanie výpisďodpisu z registra trestov tiež v1,plní a nĺísledne overi spúvnosť vyplnenia
identifikačných údajov podľa účelu žiadosti a identifikačného údaja konania (spisovej áačky
príslušnej agendy), v rámci ktorého sa Žiadosť podáva v súlade s $ 13 ods. 4 zát<ona e . igolzool
2.2..

Rozsah požadovaných údajov o osobe, na ktoru sa podáva žiadosť:

l. meno
2. priezvisko
3. rodnépriezvisko' 4. ďáfum naĺodenia
5. miesto naľodenia
6. okres narodenia v SR alebo štát narodenia (u osoby naroderrej v cudzine)
7. rodné číslo
8. poblavie
9. šĺátne občianswo
l0. adresa kvalého pobytrr, u osoby narodenej v cudzine aj štát
1 1. číslo občianskeho preukazu / pasu
12. pôvodné meno alebo priezvisko, ak došlo k zmene mena alebo anene priezviska
13. prea-ivka osoby, ktorej sa žiadosť ýka (ak existuje)
14. priezvisko otca
15. meno otca
16. rodné priezvisko otca
l 7. rodné priezvisko matky
18. meno matky
19. priezvisko matky

V prípade, ak údaje o rodičoch nie sú známe,je potrebné v1plniť slovo: ,,Neuvedené,..

Po overení údajov budú qplnené povinné údaje potrebné pre vyžiadanie služby v rozsahu:

Názov položt<y Tvp PoYinná Poaámka

SluŽobný urad Text Áno

Nĺázov SU podl'a prihlaseného
opnávneného koncového

pouävateľa služieb * adresa
síďa (všetko ako jeden textový

reťazec)

t-* Dohoda o spolupľácĺ Garant:
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Meno Žiadateľa Text Áno
Meno prihlrĺseného

opnĺweného koncového
používateľa sluŽieb 

-Priezvisko
iladateľa

Text Áno
Priezvisko prihlaseného
oprávneného koncového

pouävateľa sluäeb

Účel äadosti
Combo box Ano

Hodnoý
Poďa schvrílených

účelov

Soisová zĺplčka Textbox Áno
Idaie fuzickei osoby

Meno Text box Áno
Priezvisko Text box Ano

Rodoépriezvisko Textbox Áno
Pôvodné

pĺiezvisko
Text box Nie

Prezývka Text box Nie
Rodné číslo* Text box Äno

Dátum narodenia Date Áno
Na základe zadaného Rodného

čísla bude predv5plneĺrý
Dátum narodeiria

Pohlavie

Combo box Ano

Hodnoý
Muž
Tnna

Nezistené

občianstvo

Combo box
s mofoosťou

zadať viac
hodnôt

Áno

Hodnoty

všetky štátyEtI
menovite a abecedne
zoradené + aj štĺíty
EHS a Švajčiarskej

konfederrĺcie

Miesto a okľes narodenia

ŠÉt
Combo box Ano

Hodnoty
Štaty celého sveta

Iný

Obec Text box Áno
Okres Text box

Adresa

Štat
Combo box Áno

Hodnoťy -Štĺítv celého sveta

Obec
Combo box/

Text box
Áno

Ak Štát ŕ Slovenskárepublik4
tak sa zobraziText box

PsČ Text box Áno

Garant:Dohoda o spolupľáci
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Ulica Text box Ano
Súpisné

a orientačné číslo Textbox Áno

e o doklade totožnosti
číslo občianskeho
preukazu / pasu Text box Ano

Udaje o rodičoch fyzickej osoby (menší podnadpis)
Meno otca Text box Ano

Priezvisko otca Text box Ano
Rodné priezvisko

otca
Text box Ano

Meno matky Text box Ano
Priezvisko matky Text box Ano
Rodné pľiezvisko

matky
Text box Áno

* U cudzinca sa v poloŽke Rodné číslo vyplní údaj rovnako ako pri osobe, lctorá rodné číslo má, za lomítkom sa
neuvedie äaĺlna hodnota'
Priklad muž cudzinec diíturn narodenia l l .5. l 955 rodné číslo 5505 1 t/.
Príklad žena cudzinka dátum nmodenia 15.11.1990 rodné čĺslo 906115/ _ u žien sa k mesiacu prirátava hodnota
50.
U cudzinc4 ktorému bol vydaný eDoPP sa uvedie rodné číslo, ktore mu bolo pridelené.

1.2. Spracovanie äadosti MzvEz sR
a) ZamestranecMäĺEZ SR odošle elektroniclcý forrnuliár Žiadosti prostredníctvom IS ES

lrÁzvEz SR do informačného systému Registra trestov Generálnej prokuratúry SR
(ďalej len,,IS GP sR').

b) Elektronická žiadosť musí obsahovať povinné údaje, ktoré sú uvádzané do žiadosti
o vjpis a odpis.

13. Spracovanie žiadosti Registľom tľ€stov GP sR
Register trestov GP sR spracúva všetky doručené äadosti v automatickom ľežime.
V prípade, ak žiadosť nebude vybavená v automatickom režime, bude spracovaná
manuálne.

1.4. Vyhotovenie výpisu a odpisu na základe äadosti MzvBz sR
a) Výpis a odpis vydáva Register tľestov GP sR a poskytuje ho zašifrovaným spôsobom

lvÍZVBz SR. Výpisom alebo odpisom sa rozumie verejná listina vo fonnáte PDF z IS
Eoo v elektronickej podobe podpísaná kvďifikovanou elektronickou pečaťou Registra
trestov GP sR s časovou pečiatkou podl'a zžkona č.272/2016 Z. z. o dôveryhodných
službách pre elekEonické transakcie na vnútomom trhu a o änene a doplnení niektoýh
zákonov (zákon o dôveryhodných slúbách) v znení neskorších pľedpisov.

b} Po splnení účelu spracovania údajov Is ES MZYEZ SR zabezpečí vymazanie získaných
výpisov alebo odpisov v zmysle integračného manuálu.

Dohoda o spolupráci Garant:
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1.5. Evidencia vydaných ľýpisov' odpisov a archivácia ĺdentiÍikačných atribútov:

a) Register trestov GP sR vedie eúdenciu žiadostí o výpis a odpis, ktoré boli doručené
elektronickyprostreĺlníctvom IS Esl\IzvEZ SR do Is GP SR. Registertrestov GP sR
zároveň vedie v Is GP SR evidenciu odpovedí na žiadostí.

b) Is Es MZvEz SR aľchivuje potvrdenie o žiadosti a zabezpečuje jednoznačné
spiárovanie ID potvľdenia o žiadosti s ID získaného výpisu ďebo odpisu. Is Es t\ĹTvEZ
SR uchováva v auditných zázr:amoeh na účel jednoznačnej identífikácie identifikačné
atribúý v rozsahu podľa č. Ta/2007 Z. z. nasledovnej tabul'lĺy:

Identifikačné atribúty žiadosti o qýpis a odpis (volanie deliverRequest):

Identifikácia odpovede na žiadosť o v-ýpis a odpis (v odpovedi na volanie getResponse)

Element Tvp Povinný Násobnosť Poznámka

S enderBusines sReference string Y I

Číslo spisu na
strane žiadajúceho
systému

UcelZiadosti rnt Y I
Učelžiadostí
podľa číselníka RT

Ziadostld string Y t
Id žiadosti v
integrujúcom sa
systémom

CasovaZnacka dateTime Y 1
Kedybola äadosť
vy'generovaná

Poveľenaosoba PoverenaOsoba Y I

Element s údajmi
o osobe, ktorá
zada|a Žiadosť.

OrganizaciaZiadatela orgaĺizaciaZíadatela Y i
Element s údajmi
o žiadajúcej
orgaĺizácii

Element Typ PovinnÝ Násobuosť Poznámka

KodSpracovania String Y 1
Kód zasielanej odpovede
pridelený Registrom trestov

Dohoda o spolupráci Gaľant:
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1.6. Kontaktné osoby za jednotlivé funkčné oblasti nbezpeč.enia služby:

a) zatúZVEZSR:

Tecbnický
garant
služby

1. Monitoríng
prevrádd
ÍozbÍaní

2. Koordiuícia pri
ĺiešení
incideĺrtov
nttinĺej
prevádáry

3.Komrmikácia
s prevádzkovým
garantom
službyna strane
IS ES NTAIEZ
sR-
zabezpečovanie
súďmnosti

4.Zabvpeéeĺie
zučinnosti
s technickým
gaĺantom
sluŽbyna shane
Registra trestov
GP SR

5. Komrmikácia
pri planovaných
výpadkoch
suvisiacich
s údržbou
systému:

1 PÍevádzkový
gaľant ďúby

1.7abezpečene
zučinnosti
sprevádz,kovým
gaĺaĺrtom
službyna shane
Regsha trestov
GP SRpri
objasňovaní
stavu
vyžiadaných
a ďte
nespracovaných
äadostí

2.Komunikĺícia
s tecbnickým
garantom

Dohoda o spolupľácĺ Garant:
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službyna sbane
Is Es I\ÁAĺEZ
SR

b) zaRegistertestov GP SR:

| --

Tecbniclcý
gaĺant
služby

1. Monitoring
prevádzlry
roánmí

2. Koordináciapri
riďení incidentov
rutinnej
prcvidzky

3.Komrmikácia
s pŕevádzJ<ovým
garantom služby
na strane
Regisha testov
GP SR_
zabez.pečovanie
súčinnosti

a.Tabezp&ente
súčínnosti
s techniclcým
garantom ďužby
na stzne IS ES
MZVEZ SR

PľevádzJĺoý
garant
sluŽby

1. Komtmilĺácia
s prevádzkovým
garantom IS ES
MZVEZ SR

2. Zabezpeéenie
súčinnosti
s prevádz.kovým
garantom
službyna strane
Is Es I\ĺTYFŽ,
SRpri
objasňovaní
stavu
výiadaných
a ešte
nespracovaných
Žiradostí

3. Dohľaúávanie
problémovpre
ešte nevybavené
žiadosti

Garant:Dohoda o spolupráci
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I +. Komunikĺĺcia
s technickým
garantom
službyna strane
Registra fuestov
GPSR 

]

Na zmenu osôb ďalebo kontaktných údajov uvedeĺrých v tomto bode sa nevpduje 7Ínena
Pľílohy č. 2 v rämci ýchto údajov. Zmĺ.ľ,á jeúčinná í soua" s čl. V bod t dohody.

Dohďa ospolupľácĺ caÍant:
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